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Zmluva o spracovaní projektovej žiadosti na udržateľnú obnovu a revitalizáciu kultúrneho 
dedičstva (Granty EHP a Nórska, kód výzvy CLD01, máj 2026) 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 
 
 
medzi zmluvnými stranami: 
 
 
Obec Beckov 
Sídlo:    Beckov 180, 916 38 Beckov 
Zastúpený:   Ernest Benko, starosta 
IČO:    00311413 
DIČ:    2021091336 
Kontakt:   tel.: 0905 506 021, email: starosta@obec-beckov.sk  
Bankové spojenie (IBAN): SK86 5600 0000 0058 0696 3001 
 
  
(ďalej len „Klient“) 
 
a 
 
CULTURAL HERITAGE CONSULTING, s.r.o. 
Sídlo:    Námestie SNP 7, 911 01 Trenčín 
Korešpondenčná adresa: Tomáš Michalík, Jiráskova 2, 911 01 Trenčín 
Zastúpený:   JUDr. Mgr. Tomáš Michalík, PhD., konateľ 
IČO:    47094494 
DIČ:    2023739663 
Kontakt:   tel.: 0948 471 113, e-mail: office@heritageconsulting.sk 
Bankové spojenie (IBAN): SK96 1100 0000 0029 2289 4150 
 
 
(ďalej len „CHC“) 
 
 

Čl. I 
Úvodné ustanovenia 

 
1) Klient je vlastníkom objektu hrad Beckov, situovaného na pozemku parc. č. 384 v obci 

Beckov, kat. úz. Beckov (LV č. 1). Uvedený objekt je evidovaný v Ústrednom zozname 
pamiatkového fondu pod č. 1180 ako národná kultúrna pamiatka, ktorá je zaradená do Zoznamu 
národných kultúrnych pamiatok s prioritou ochrany a obnovy k 31.12.2020. 

 
2) CHC je obchodná spoločnosť, predmetom činnosti ktorej je konzultačná, poradenská 

a informačná činnosť v oblasti kultúrneho dedičstva, archeológie a histórie a činnosť 
podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov. 
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Čl. II 
Predmet zmluvy 

 
 1) Predmetom tejto zmluvy je spracovanie projektovej žiadosti a k nej všetkých povinných 
príloh na podporu obnovy a revitalizácie kultúrneho dedičstva (ďalej len „projektová žiadosť“) 
v rámci výzvy CLD01 z mája 2026, vyhlásenej Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja 
a informatizácie SR ako správcu programu „Miestny rozvoj založený na kultúre“ (ďalej len 
„výzva“). 
 2) CHC sa zaväzuje v mene Klienta spracovať projektovú žiadosť, na základe čoho 
sa Klient zaväzuje zaplatiť CHC dohodnutú odmenu. V rámci plnenia, smerujúceho k spracovaniu 
projektovej žiadosti CHC Klientovi zabezpečí poskytnutie najmä týchto služieb: 

a) analýza oprávnenosti Objednávateľa ako žiadateľa a jeho prípadných partnerov a analýza 
oprávnenosti projektu a jeho výdavkov podľa podmienok výzvy. 

b) Stanovenie harmonogramu postupnosti krokov k dosiahnutiu cieľa – podanie kompletnej 
projektovej žiadosti  v rámci výzvy CLD01 z mája 2026,   

c) komunikácia s orgánmi verejnej moci, 
d) vyhľadanie a  komunikácia s vhodnými partnermi, vrátane partnerov  

            z donorských krajín, 
e) zabezpečenie participatívneho prístupu k tvorbe projektu a komunikácie  

            s miestnymi stakeholdermi, 
f) zabezpečenie nevyhnutných príloh k žiadosti, 
g) priebežné reporty Klientovi a stretnutia s Klientom, 
h) tvorba  stratégie, s cieľom maximálneho naplnenia hodnotiacich     

            kritérií výzvy CLD01pre hrad Beckov 
i) konzultácie pri spracovaní podporných aktivít a následné spolupráca pri ich    

            napĺňaní. 
 
 

Čl. III 
Projektová žiadosť 

 
1) CHC spracuje pre Klienta projektovú žiadosť a k nej všetkých príloh na základe 

Klientom poskytnutých údajov a podkladov, súčinnosti Klienta a vlastných skúseností 
z predchádzajúcich výziev, predovšetkým výzvy CLT01 z roku 2019. CHC sa zaväzuje, že 
projektová žiadosť bude spĺňať kritériá administratívnej zhody a že projektová žiadosť nebude 
z procesu ďalšieho posudzovania vylúčená na základe nesplnenia kritérií administratívnej zhody. 

2) Klient berie na vedomie, že poskytnutie grantu bude závisieť od počtu a kvality 
predložených projektov a od výsledku posudzovania projektov príslušnou komisiou. Spracovanie 
projektovej žiadosti nezakladá právny nárok na poskytnutie grantu zo strany Ministerstva 
investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie SR. 
 
 

 
 
 
 



3/4 
 

Čl. IV 
Odmena 

 
1) Klient sa za spracovanie projektovej žiadosti zaväzuje zaplatiť CHC:  

a) jednorazovo fixnú sumu 3 800,- € bez DPH.  
2) V cene podľa ods. 1 je zahrnuté aj:  

a) minimálne jedno pracovné stretnutie v sídle Klienta alebo v mieste situovania objektu, 
špecifikované v čl. I ods. 1,  

b) minimálne jedno pracovné stretnutie s potenciálnym partnerom z jednej z donorských 
krajín a  

c) v prípade potreby minimálne jedno stretnutie v mene Klienta na príslušnom krajskom 
pamiatkovom úrade alebo Pamiatkovom úrade SR. 

3) V cene podľa ods. 1 nie sú zahrnuté náklady nad rámec ods. 2 ani náklady, spojené s prípadným 
uhrádzaním správnych alebo iných poplatkov pre získanie dokumentov, potrebných pre 
riadne spracovanie projektovej žiadosti. 

4) Klient uhradí odmenu CHC nasledovne: 
a) zálohu vo výške 50% fixnej sumy podľa ods. 1, na základe tejto zmluvy, a to do 10 dní 

odo dňa nadobudnutia platnosti tejto zmluvy, 
b) zvyšnú časť fixnej sumy podľa ods. 1, na základe faktúry, vystavenej CHC do 5 dní odo 
dňa podania projektovej žiadosti so splatnosťou 10 dní.  
 

 
Čl. V 

Povinnosti zmluvných strán 
 

1) Povinnosťou CHC je predovšetkým riadne spracovanie projektovej žiadosti a priebežná 
operatívna komunikácia s Klientom. Za riadne spracovanie projektovej žiadosti sa považuje 
spracovanie projektovej žiadosti s náležitou odbornou kompetenciou a starostlivosťou tak, aby 
projektová žiadosť spĺňala podmienky príslušnej výzvy. 
 2) Povinnosťou Klienta je predovšetkým poskytnutie CHC všetkých dokumentov 
a podkladov, potrebných pre riadne spracovanie projektovej žiadosti a poskytovanie súčinnosti 
Klientovi. 
 
 

Čl. VI 
Sankcie 

 
1) V prípade závažného porušenia niektorého z ustanovení tejto zmluvy je zmluvná strana 

povinná zaplatiť druhej zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo výške 100 €, a to do 10 dní odo dňa 
doručenia písomnej výzvy na zaplatenie. 

3) V prípade omeškania Klienta s úhradou faktúry si môže CHC uplatniť úrok z omeškania 
vo výške podľa Obchodného zákonníka. 
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Čl. VII 
Zánik zmluvy 

 
1) Táto zmluva môže zaniknúť na základe dohody zmluvných strán, a to ku dňu, ktorý si 

zmluvné strany dohodnú. 
2) Klient si vyhradzuje právo od zmluvy odstúpiť, a to v prípade, ak by došlo k hrubému 

porušeniu povinností CHC. 
3) CHC je oprávnená odstúpiť od zmluvy, ak Klient neplní zmluvné záväzky a tým 

znemožňuje CHC riadne plnenie z jeho strany. 
4) Odstúpenie od zmluvy, obsahujúce špecifikáciu dôvodu, musí byť oznámené druhej 

zmluvnej strane písomne.  
 
 
 

Čl. VIII 
Záverečné ustanovenia 

 
1) Túto zmluvu je možné zmeniť len číslovanými písomnými dodatkami, podpísanými 

oboma zmluvnými stranami. 
 2) Práva a povinnosti zmluvných strán, neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
 3) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obomi zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po jej riadnom zverejnení. 
 4) Táto zmluva je vyhotovená v dvoch paré, z ktorých každá zmluvná strana dostane jedno. 
 5) Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak 
svojho slobodného a vážneho súhlasu s obsahom zmluvy ju podpísali. 
 
 
 
 

v Beckove, dňa    v Trenčíne, dňa 
 
 
 
 
 
 
 
Obec Beckov        CULTURAL HERITAGE CONSULTING, s.r.o. 
 
Ernest Benko, starosta    JUDr. Mgr. Tomáš Michalík, PhD., konateľ 
 


